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c4 Centro Histérico/Obelisco
D4 Centro Cultural Anténio Aleixo
D4 Museu Municipal
Igreja Matriz (Cacela Velha)
Forte (Cacela Velha)
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INFORMAGOES UTEIS

D5 Arquivo Histérico Municipal
D5 Capitania
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D4 Junta de Freguesia

Centro Historico/Obelisco
Centro Cultural Anténio Aleixo
Museo Municipal

Iglesia Matriz (Cacela Velha)

Fortaleza (Cacela Velha)

INFORMACIONES UTILES

Archivo Histérico Municipal
Capitania

Junta de Feligresia

Centre historique/Obelisque
Centre Culturel Anténio Aleixo
Musée Municipal

Eglise paroissiale (Cacela Velha)
Fort (Cacela Velha)

INFORMATIONS UTILES

Archive Historique Municipal
Capitainerie
Mairie de Quartier

Historical Centre/Obelisk
Antonio Aleixo Cultural Centre
Municipal Museum

Main Church (Cacela Velha)
Fort (Cacela Velha)

USEFUL INFORMATION

Municipal Historical Archive
Harbour Master
Parish Office

Historisches Zentrum/Obelisk
Kulturzentrum Anténio Aleixo
Stadtmuseum

Pfarrkirche (Cacela Velha)
Festung (Cacela Velha)

NUTZLICHE INFORMATIONEN
Historisches Stadtarchiv
Kapitanerie

Gemeindehaus
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GUARDA NACIONAL REPUBLICANA
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National Republican Guard / Republikanische Nationalgarde

gl POLICIA DE SEGURANGA PUBLICA
Policia / Police
Police / Polizei

CENTRO DE SAUDE
n Centro de salud / Centre de Santé
Health centre / Gesundheitsamt

" BOMBEIROS
Bomberos / Pompiers

Fire brigade / Feuerwehr

FARMACIA
g Farmacia / Pharmacie
Chemist / Apotheke

TAXIS

Guardia Nacional Republicana / Gendarmerie Nationale Républicaine

B a ERMINAL RODOVIARIO
ﬂ Estacion de autobuses / Gare routiere
om®5 Bus terminal / Busbahnhof

me AUTOESTRADA
.T—r Autopista / Autoroute
Il Motorway / Autobahn
q FERRY

[=W Ferry/Ferry
Ferry / Fahre

ESTACIONAMENTO
Aparcamiento / Parking
Car park / Parkplatz

Gasolinera / Station de service
Petrol station / Tankstelle

m POSTO DE GASOLINA
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ESTACAO FERROVIARIA
. Estacion de tren / Gare des trains
Railway station / Zugbahnhof

CEMITERIO
. Cementerio/ Cimetiere
Cemetery / Friedhof

ESTACAO DOS CORREIOS
@ Correos / Bureau de poste
Post office / Postamt

pA MIERCADO MUNICIPAL
Mercado municipal / Marché
K Market / Markt

TRIBUNAL
Tribunal / Tribunal
Court House / Gericht

BIBLIOTECA
. l| Biblioteca / Bibliothéque
Library / Bibliothek
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CAMARA MUNICIPAL
Ayuntamiento / Mairie

. City Hall / Rathaus

P PISCINAS
Piscinas / Piscines
N

Swimming-pools / Schwimmbad
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Centro deportivo / Complexe sportif

. COMPLEXO DESPORTIVO
Sports complex / Sportkomplex

ESTADIO DE FUTEBOL
Estadio de futbol / Stade de football
Football stadium / FuBballstadion

TENIS
Tenis / Tennis
Tennis / Tennis

FAROL
Faro / Phare
Lighthouse / Leuchttum

RIO
% Rio / Fleuve
River / Fluss

PRAIA
Playa / Plage
Beach / Strand

PORTO DE RECREIO
Puerto deportivo / Port de plaisance
Marina / Freizeitdock

m  PARQUE DE CAMPISMO
Camping / Camping
e Camp site / Campingplatz

EDIFICIO DE INTERESSE
Edificio de interés / Immeuble d'intérét
Building of interest / Sehenswertes gebaude

ZONA PEDONAL
Zona peatonal / Rues piétonnes
Pedestrian precinct / FuRgangerzone

RESERVA NATURAL
Reserva natural / Réserve naturelle
Nature reserve / Naturreserve
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Algarve - Mapa / Carte / Map / Karte

LEGENDA LEYENDA LEGENDE KEY LEGENDE

AUTOESTRADA
AUTOPISTA
AUTOROUTE
HIGHWAY
AUTOBAHN

ESTRADA SECUNDARIA
CARRETERA SECUNDARIA
ROUTE SECONDAIRE
SECUNDARY ROAD
LANDSTRASSE

LINHA FERREA
LINEA FERROVIARIA
CHEMIN DE FER
RAILWAY
EISENBAHN
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AEROPUERTO
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Concelho / Municipio / Canton / Municipality / Bezirk
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